
Глава 80 - Рабы... Снова

Остаток урока прошел без проблем. По крайней мере, для Эштона. Амайра была в бешенстве,
потому что она хотела преподать урок этой шавке. Вместо этого директор преподала урок
именно ей. 

Не потому, что она была мишенью, а потому, что состояние Хьюго было ужасным. Даже с
помощью магии ему понадобилась бы пара недель, чтобы встать на ноги, и это в первый же
день пребывания в академии. 

Кроме того, семья Дель Рио была в гневе, но они не могли винить Эштона, ведь он не нарушил
никаких правил. Он просто сделал то, что им сказали, и подрался с их сыном. В итоге все
свалили на профессора за то, что она не вмешалась во время дуэли.  

Амайра, может, и разозлилась, но из этого вышло кое-что хорошее. Студенты его года поняли,
что связываться с ним напрямую - не лучшая идея. Как только Эштон перестал сдерживать
себя, они мало что могли сделать, чтобы остановить его. 

Но это не оставило Эштона безнаказанным. Его вызвали в кабинет директора, все думали, что
ему прочитают лекцию, а потом отстранят от занятий. Но нет. Ему просто дали пощечину и
сказали, чтобы он учитывал сильные стороны других во время дуэлей. 

Это раздражало некоторых из них, включая Амайру, но даже она понимала, что ничего больше
не могла сделать сама. Не после предупреждения, которое она получила от директора. 

После того, как все было улажено, оставалось сделать совсем немного. У них не было больше
уроков на этот день, и не было ничего, что могли бы сделать эти новые ученики. Поэтому они
вернулись в свои общежития, где их ждал сюрприз. 

Старшекурсники хотели провести свой ежегодный ритуал избиения новых студентов. Однако
студентов с рейтингом S и A оставили в покое. В основном из-за того, что у большинства из них
была крепкая семья, которая их поддерживала, и старшекурсники не хотели их злить. 

Однако Эштон каким-то образом не прошел отбор, и его, как и остальных, вызвали на поле
рядом с ареной. Но он, как и все остальные, проигнорировал старших и пошел в свою комнату.
Сегодня он уже получил свою долю удовольствия. Старшеклассникам придется подождать
другого дня, чтобы стать его игрушками. 

'Почему они думают, что я должен выполнять все их приказы?' 

Он тяжело вздохнул и вышел на балкон, чтобы полюбоваться закатом. В конце концов, это
было единственное время, когда он мог наслаждаться солнцем, не страдая от снижения статов
и сопровождающей его мигрени. 

'Что мне делать дальше? Я могу потренироваться или попытаться разведать какие-нибудь
охотничьи места поблизости...'

Поскольку Роза была частью Академии, он мог положиться на нее в сборе запасов еды. Не тех,
что он ел днем, а своих поздних ночных кровавых пиршеств из крови и костей. Тем не менее,
он хотел быть независимым, и охота в одиночку была для этого подходящим решением. 

'Может, вместо этого мне стоит посетить черный рынок? О, я забыл, что не могу этого сделать



из-за патрулей.' В этот момент в дверь постучали: 'Клянусь, если это опять та чушь про
любовное письмо, я могу убить кого-нибудь сегодня ночью.'  

Но, к его удивлению, это было нечто совершенно другое. 

 

"Госпожа, почему вы здесь?" - рассеянно спросил Эштон. 

"Я все еще твой опекун. По крайней мере, согласно академии. Вот, я принесла тебе немного
еды."

Она протянула Эштону красиво завернутый пакет и вошла внутрь, как будто это место
принадлежало ей.  Ее телохранители и рабы-люди последовали за ней.

'Вот и моя свобода... проклятье!' 

"Хорошее у тебя тут место. Также, поздравляю с достижением S ранга." Пробормотала
госпожа, садясь на кровать, как она всегда делала. 

"Ничего этого не было бы без вашей помощи и усилий, госпожа."

От одного только произнесения этих слов Эштону захотелось вырвать свои кишки и разорвать
их на части. Но он должен был сделать то, что нужно. Даже если в этот список входило
подлизывание к ней. 

"Так как прошел твой первый день? Надеюсь, насыщенным?"

"Насыщенный событиями, если вы имеете в виду дуэль и победу, то да."

"Вот об этом я хотела бы услышать. Но сначала присядьте рядом со мной."

'Вот она, извращенка, которую я знаю и ненавижу... чертовски всегда хочет приблизиться ко
мне.' - подумал Эштон с вынужденной улыбкой на лице.

Но вместо того, чтобы выполнить ее просьбу, он придвинул стул и сел напротив нее, прежде
чем рассказать ей, что произошло сегодня на арене. 

"Как звали другого ребенка, о котором ты говорил?" - спросила хозяйка, когда Эштон закончил
рассказ.

"Хьюго Дель Рио."

"Ты избил до полусмерти Дель Рио?"

"Должен ли я беспокоиться или что-то еще?"

Ему только что пришло в голову, что он сражался с благородным человеком, и он не имел ни
малейшего представления о его семейном происхождении. Возможно, он был достаточно
силен, чтобы сражаться с ними, но если их семьи начнут преследовать его, у него будут
большие проблемы. По крайней мере, пока он не станет достаточно сильным, чтобы
позаботиться о них самостоятельно. 

"Вовсе нет. Дель Рио не представляют собой ничего особенного." Хозяйка покачала головой:



"На самом деле, ты хорошо поработал, переломав кости этому мальчишке. Все эти ублюдки
заслуживают того, чтобы с ними случилось что-то подобное."

После этого Эштон не пытался подробно расспрашивать о Дель Рио. Но, судя по тому, как
хозяйка говорила о них, он примерно понял, что ее отношения с Дель Рио были не очень
хорошими. Это была единственная причина, по которой она могла быть счастлива. 

"Теперь перейдем к тому, зачем я сюда пришла." Хозяйка пробормотала серьезным голосом:
"Ты видел Донована или Дишу в последнее время?"

"Нет. Со вчерашнего дня, когда они пришли проводить меня на экзамен."

"Хм... это все, что мне нужно было знать." Сказав это, хозяйка встала и приготовилась уходить.

"Что-то не так с Дишей или Донованом?"

"Ничего такого, о чем тебе стоило бы беспокоиться. Работай усердно, пока ты в академии.
Также старайся не подстрекать много людей."

Она продолжила: "Иметь слишком много врагов в юном возрасте не всем идет на пользу. Рабы
останутся здесь, чтобы помогать тебе... Не нужно меня благодарить."
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